
Лю Чжимо легко встретился взглядом со стариком и очень твердо сказал, что он не такой
человек.

Он знал, чего хочет и никогда бы не захотел, чтобы между ним и Ли Цинлин вставали
посторонние люди.

Причина, по которой он хотел сдать экзамен и стать чиновником, заключалась в том, чтобы его
семья могла жить лучшей жизнью и не подвергаться издевательствам со стороны других.

Если такой путь заставит Ли Цинлин покинуть его, он предпочел бы не идти по этой дороге.

Они долго смотрели друг на друга. Старик увидел решимость в глазах Лю Чжимо и понял, что
он не бросит Ли Цинлин ни при каких обстоятельствах.

Характер у этого сопляка был неплохой. Казалось, он не сделал бы ничего хуже, чем быть
собакой.

Несмотря на это, он все еще угрожал Лю Чжимо:

- Если ты сделаешь что-то, что причинит боль Сяо Лин, я тебе этого никогда не прощу.

- Дедушка, не волнуйся. Я не подведу ее. С таким отношением к Ли Цинлин, как он мог ее
подвести?

Более того, она была кем-то на вершине его сердца, так что для него было еще более
невозможно подвести ее.

- Я хочу доверять тебе! Старик не закончил свою фразу, сказав:

- Лю Чжи... Просто прими то, что сказал генерал Лю, как пук и игнорируй его.

Этот вонючий сопляк, если бы он знал, что скажет такое Лю Чжимо, он бы определенно избил
его еще до того, как тот вошел в дверь.

Как говорится, вы должны учить людей бить других, а не разлучать жен.

Этот плохой мальчик действительно посмел разрушить хороший брачный союз. Он был по-
настоящему порочен.

В следующий раз, когда он встретится с ним, он определенно задаст ему хорошую трепку.

Нужно дать ему знать, что говорить, а чего не говорить.

Увидев разъяренный взгляд старика, Лю Чжимо поджал губы и улыбнулся, кивая.

Он никогда не принимал слова Лю Чжихао близко к сердцу, если бы он послушал его, то тот не
ушел бы в гневе.

Он был очень рад разозлиться на этого человека.

Старик тяжело похлопал Лю Чжимо по плечу и рассмеялся:

- Хороший мальчик.



Надеюсь, этот Лю Чжимо все еще сможет следовать тому, что он сказал сегодня и не
разочарует Ли Цинлин.

Губы Лю Чжимо дрогнули, он подавил желание потереть плечо и рассмеялся, обсуждая со
стариком вопрос о браке.

Старик никогда в жизни не был женат. Он многого не понимал, но не мог устоять перед
энтузиазмом, которым хотел увлечься.

Когда Ли Цинлин вернулась домой, первое, что она увидела - это была шумная сцена.

Она бросила взгляд краем глаза, но не увидела Лю Чжихао:

- Где генерал Лю? Он так скоро уехал? Она думала, что он останется на ужин!

Когда старик и Лю Чжимо услышали слова Ли Цинлин, они прекратили свой разговор:

- Девочка, какое у тебя дело к этому сопляку? Думая о том, что сказал этот вонючий сопляк, он
хотел найти его и избить.

Ли Цинлин подошла к Лю Чжимо и села рядом, затем покачал головой и сказала:

- Нет, я просто случайно спросила.

Лю Чжихао не произвел на нее хорошего впечатления, как она могла о чем-то с ним
поговорить?

- Хорошо, что с ним все в порядке. Он уже уехал. Старик усмехнулся и посмотрел на Ли
Цинлин, которая становилась все красивее и красивее и взволнованно вздохнул:

- Мы с ним обсуждаем ваш брак, ты хочешь услышать об этом?

О браке?

Если бы другие женщины услышали это, они бы застенчиво ушли, но Ли Цинлин не была
обычной женщиной. Услышав это, она взволнованно спросила, что они обсуждали?

- ... Уголки глаз старика дернулись и он молча взглянул на Ли Цинлин. Он думал, что она
закроет ему лицо и застенчиво уйдет, но он не думал, что она так прямо задаст этот вопрос.

Лю Чжимо взглянул на старика, потянулся за чашкой чая и поставил ее перед Ли Цинлин,
тихо сказав:

- Куда ты пошла? Хм?

Ли Цинлин действительно немного хотелось пить, она улыбнулась и взяла его чашку с чаем,
медленно отпила несколько глотков, чувствуя, что во рту у нее не так сухо, как раньше, после
чего она ответил Лю Чжимо:

- Я чувствую, что у генерала Лю, кажется, есть некоторые возражения против меня, чтобы не
мешать его глазам, я вышел на улицу и стала заниматься своими делами.

Пройдя по кругу, она почувствовала, что пришло время вернуться и приготовить еду, поэтому
она побежала обратно.



Она все еще думала о том, не следует ли ей добавить Лю Чжихао в еду специального средства и
позволить ему заболеть диареей.

Но она не ожидала, что он уйдет так быстро.

Свет в глазах Лю Чжимо потускнел, недовольство Лю Чжихао возросло еще больше.

Он не думал, что выступление Лю Чжихао будет настолько очевидным, даже Ли Цинлин могла
это почувствовать.

- Не беспокойся о таких людях, как он. Мы просто будем хорошо ладить с ним. Они и Лю
Чжихао были людьми из двух совершенно разных миров, поэтому у них не было бы общих слов.

Ли Цинлин небрежно махнула рукой и сказала:

- Он не мой, почему я должна заботиться о нем?

Она просто чувствовала себя немного несчастной в своем сердце.

Внимательно посмотрев на Ли Цинлин, Лю Чжимо увидел, что она не была несчастна и
наконец вздохнул с облегчением.

До тех пор, пока на нее это не повлияло …

Если бы у нее испортилось настроение и она не могла думать сразу и не захотела выходить за
него замуж, то кому он должен был плакаться?

- Давай, давай, давай... Может, обсудим наш брак? Ли Цинлин поставила чашку и взволнованно
спросила.

Это был ее брак с Лю Чжимо, она должна была участвовать во всем этом процессе.

Видя, что она так заинтересована в обсуждении деталей брака, сердце Лю Чжимо смягчилось
и он начал обсуждать с ней все с улыбкой.

Дни пролетели в мгновение ока. До дня свадьбы оставалось еще три дня.

Она подумала, что это может быть то, что люди называют добрачной фобией.

Чтобы избавиться от этой фобии, она одна отправилась за покупками в город и попыталась
успокоиться.

Если бы она знала, что встретит в городе свою потенциальную соперницу, она бы не
прибежала сюда в поисках успокоения своей души.

Ли Цинлин посмотрела на девушку перед собой и слегка вздохнула, опустив голову вниз.
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